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be  future  oj  our  enuironment, 
this  million  square  kilometres  we  call 
Ontario,  is  in  our  bands  — 
we  all  bave  a  responsibility. 

Protecting  it  is  no  easy  cballenge. 

•  Pollution  buildup  from  heating  plants 
and  car  exhausts  can  increase  hospital 
admissions,  damage  farm  crops  hundreds 
of  kilometres  downwind,  and  add  to  the 
greenhouse  effect  and  the  threat  of  global 
climate  change. 

•  A  company's  negligence  with  a  chemical 
vat  can  destroy  all  life  in  40  kilometres 
of  river. 

•  Acid  gases  from  power  plants  and  smelters 
have  changed  the  nature  of  life  in  40,000 
Ontario  lakes. 

•  The  nine  and  a  quarter  million  of  us  who 
live  here  throw^  away  l6  times  our  weight 
in  garbage  every  year,  wasting  resources 
and  risking  disposal-generated  pollution. 

Our  continued  health,  well-being  and 
prosperity  depend  on  how  we  manage  our 
lives  in  this  province,  our  home.  We  alljgh;) 
a  part. 

Environment  Ontario's  role  is  to  pi 
this  fragile  environment  from  the  many  ways 
we  as  a  society  consciously  or  unconsciously 
find  to  pollute  it. 


TheL 


aws 


First  and  foremost,  environmental  protection 
is  the  law.  Three  laws,  the  Environmental 
Protection  Act,  the  Ontario  Water  Resources 
Act  and  the  Pesticides  Act,  form  the  legal 
foundation  for  pollution  control  in  Ontario. 
These  acts  and  related  regulations  and 
standards  draw  the  lines  for  pollution  and  set 
out  the  penalties  for  polluters. 

A  fourth  key  law,  the  Environmental 
Assessment  Act,  prescribes  a  planning  process 
to  ensure  the  environmental  acceptability  of 
development  proposals. 

The  ministry  enforces  these  laws 
aggressively.  Penalties  include  fines  as  high  as 
half  a  million  dollars  a  day  and  up  to  a  year  in 
jail.  Corporate  directors  and  officers  are 
accountable  for  company  activities  which 
may  harm  the  environment  and  are 
responsible  for  taking  all  reasonable  care  to 
prevent  pollution  damage. 

Enforcing  the  Law 

A  ministry  staff  of  2,600  stands  behind  these 
laws,  searching  out  and  measuring  pollution 
in  the  environment,  requiring  and  approving 
cleanups,  planning  effective  environmental 
programs,  and  managing  and  operating 
essential  environmental  services. 

People  from  the  ministry's  largest 
division,  the  Operations  Division,  deliver 
these  services  from  26  regional  and  district 
offices  across  the  province.  They  are  backed 
by  special  units  of  trained  investigators  whose 
mandate  is  to  enforce  the  laws  protecting  the 
environment. 


Other  experts  in  Approvals  and  Engineering 
review  proposed  environmental  and  pollution 
control  facilities  and  operations,  channel 
provincial  financial  assistance  for  the 
development  of  local  water  and  sewage 
works  and  assess  the  environmental  impacts 
of  proposed  government  construction 
projects. 

Staff  of  the  Environmental  Services 
Division,  in  addition  to  providing  scientific, 
technical  and  laboratory  support  for  ministry 
operations,  develop  the  programs  which  deal 
with  air  and  water  resources  and  with 
managing  waste. 

Intergovernmental  Relations  and  Strategic 
Projects  Division  staff  co-ordinate  activities 
with  other  jurisdictions,  such  as  efforts  to 
clean  up  the  Niagara,  St.  Clair  and  St.  Mary's 
rivers.  Others  co-ordinate  the  ministry's  acid 
rain  program  and  pesticides  program  as  well 
as  developing  standards  and  guidelines  for 
hazardous  contaminants. 

Support  staff  in  the  Corporate  Resources 
Division  provide  planning,  support  and 
control  services  in  administration,  finance, 
staffing  and  systems  information.  Legal 
services,  including  prosecutions,  and 
communications  support  are  provided  by 
branches  reporting  to  the  deputy  minister. 


The  Stakes 


The  stakes  are  high  as  this  ministry  team  faces 
the  challenges  of  modern-day  environmental 
protection.  And  they  are  getting  higher,  for 
three  reasons: 

First,  rapid  technological  change  is  having 
significant,  and  often  unforseen,  impacts  on 
our  environment.  We  are  creating  and 
discovering  new  contaminants  with  no 
substantial  understanding  of  the  risks  they 
may  present. 

Second,  existing  regulatory  and  control 
approaches  have  started  to  show  their  age, 
and  there  is  a  real  need  for  the  fundamental 
reforms  now  under  way  for  our  government 
to  restore  and  protect  the  environment. 

Third,  a  clean  environment  is  a  common 
resource,  essential  to  the  health  and  well- 
being  of  our  citizens  and  our  economy. 
Individual  enterprises  must  not  avoid  the 
waste  disposal  costs  of  doing  business  by 
dumping  those  wastes  into  everybody's 
environment. 

These  concerns  extend  to  all  aspects  of 
our  environment. 


Water 


There  are  an  estimated  60,000  to  70,000 
industrial  chemicals  in  use  in  Ontario  and  the 
U.S.  states  bordering  the  Great  Lakes,  with 
new  compounds  coming  into  use  at  a  rate  of 
1,000  per  year.  More  than  1,000  of  these 
chemicals  have  been  detected  somewhere  in 
our  ecosystem  —  in  the  lakes  and  their 
sediments,  in  plant,  fish,  bird  and  animal  life 
and  in  our  own  bodies. 


The  International  Joint  Commission  on 
Great  Lakes  Water  Quality  h'ds  identified  42 
areas  of  concern  —  pollution  hotspots  on  the 
shores  of  the  Great  Lakes,  including  17  in 
Ontario.  Working  with  the  federal 
government,  the  ministry  is  involving  the 
public  in  each  of  these  areas  in  remedial 
action  plans  (RAPs)  to  develop  and  implement 
clean-up  strategies  to  undo  the  pollution 
damage.  Government,  industry  and 
concerned  citizens  are  being  brought 
together  to  find  solutions. 

In  a  more  direct  way,  the  ministry's 
municipal/industrial  strategy  for  abatement 
(MISA)  is  starting  to  identify  and  reduce  toxic 
discharges  to  Ontario's  watercourses.  The 
objective  is  the  virtual  elimination  of 
persistent  toxic  discharges  to  Ontario 
waterways,  stopping  water  pollution  at  its 
source. 

MISA  requires  detailed  monitoring  and 
reporting  of  discharges  from  the  hundreds  of 
companies  whose  wastes  now  flow  into  our 
rivers  and  lakes.  MISA  also  requires  that  these 
toxic  emissions  be  limited  to  the  levels  which 
can  be  attained  by  the  best  available  pollution 
control  technology  which  is  economically 
achievable.  Periodic  reviews  will  ensure  that, 
as  new  technologies  becomcavailable,  limits 
will  be  tightened  until  virtual  elimination  is 
achieved. 

MISA  also  addresses  the  problems  created 
by  municipal  sewer  systems  that  discharge 
the  wastes  from  more  than  18,000  other 
industrial  operations  capable  of  generating 
toxic  contaminants. 

In  a  1988  survey  covering  37  of  the 
province's  412  sewage  treatment  facilities, 
ministry  investigators  found  dioxin,  PCBs, 
cyanide,  furans  and  a  host  of  other  dangerous 


industrial  cliemicals  in  their  discharges. 
Industrial  chemicals  in  municipal  sewers  are 
dangerous,  not  only  because  they  are  released 
into  the  environment,  but  also  because  they 
can  interfere  with  the  main  function  of  sewage 
treatment  —  the  elimination  of  disease- 
carrying  bacteria  and  viruses  in  sewage. 

MISA's  sewer  use  control  program  to  be 
implemented  between  1990  and  1993  will 
limit  toxic  discharges  into  municipal  sewer 
systems,  thereby  reducing  the  flow  of  industrial 
contaminants  into  our  lakes  and  rivers. 

Traditionally,  one  of  the  ministry's  most 
important  responsibilities  has  been  to  ensure 
that  Ontario  residents  have  safe,  reliable 
supplies  of  drinking  water  and  adequate 
sewage  treatment.  About  S 100  million  in 
ministry  funds  every  year  go  to  capital  and 
operating  costs  for  more  than  300  provincial 
water  and  sewage  treatment  plants.  Even 
more  goes  to  municipalities  in  the  form  of 
grants  and  loans  to  help  provide  these  services. 

An  assistance  program,  Life  Lines,  is  helping 
municipalities  rehabilitate  old  and  decaying 
water  and  sewage  services.  The  ministry 
expects  to  provide  close  to  $330  million  dollars 
in  the  next  ten  years,  meeting  one  third  of  the 
costs  for  this  vital  municipal  service  restoration 
work.  The  cost  of  rehabilitation  is  only  a 
fraction  o^'the  price  of  replacement. 
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Acid  rain  continues  to  attack  our  lakes,  forests 
and  much  of  the  natural  environment  so 
important  to  our  way  of  life.  Toxic  gases  in 
the  air  damage  and  stunt  crops  and  cause 
respiratory  problems  in  humans. 

PCBs  and  other  toxic  and  cancer-causing 
chemicals,  which  can  travel  in  the  air  thousands 
of  kilometres  from  their  industrial  sources, 
have  been  found  in  the  diet  of  Canadian  Inuit. 

In  all,  more  than  six  million  tonnes  of 
gases  and  particles  pour  into  our  atmosphere 
every  year  from  Ontario  sources.  The  ministry's 
clean  air  program  (CAP)  addresses  these 
environmental  threats. 

CAP  applies  the  MISA  philosophy  —  the 
virtual  elimination  of  toxic  discharges  to  the 
limits  attainable  from  the  best  available 
technology  —  to  air  pollution  control.  It  calls 
for  monitoring  and  control  of  potential 
contaminants  at  the  stack  and  a  close  watch 
over  community  air  to  ensure  public  health 
and  well-being. 

A  new  air  quality  index  (AQI)  monitors  six 
key  contaminants  in  urban  areas  and  alerts 
the  public  to  any  variation  in  air  quality. 

Ontario  is  cutting  the  emission  of  sulphur 
dioxide  gases  from  1,764  kilotonnes  in  1980 
to  885  kilotonnes  by  1994  in  the  fight  against 
acid  rain.  Under  the  program  Countdown 
Acid  Rain,  strict  regulations  are  imposed  on 
the  three  smelters  and  the  Ontario  Hydro 
facilities  which  are  Ontario's  major  acid  gas 
sources.  The  four  major  sulphur  dioxide 
emitters  have  reported  they  intend  to  spend 
more  than  $3  billion  to  reduce  their  acid 
rain-causing  pollution. 


In  future,  more  of  the  acid  gas  that  once 
damaged  our  environment  will  be  recovered 
before  being  emitted  from  the  stacks  and 
commercially  sold  and  used  for  productive 
purposes  such  as  fertilizer  production  and 
gypsum  wallboard. 


Waste 


There  are  vv^ays  to  make  use  of  the  wastes  that 
now  pour  into  the  air,  into  the  water  and  into 
our  landfills  and  incinerators  at  the  rate  of 
almost  10  million  tonnes  a  year.  The  3Rs  — 
reducing,  reusing  and  recycling  —  are  the 
heart  of  the  ministry's  waste  management 
approach. 

Municipal  recycling  programs,  with 
substantial  funding  from  the  ministry,  have 
brought  recycling  to  more  than  one  million 
Ontario  households  and  the  objective  is  to 
involve  virtually  every  home  in  the  province. 

Through  a  combination  of  incentives, 
education  and  pollution  controls,  the 
ministry  is  pressing  industrial  and  commercial 
organizations  to  reduce,  reuse  and  recycle  the 
materials  they  now  waste. 

The  objective  is  to  recover  the  valuable 
recyclable  materials  comprising  at  least  half  of 
the  garbage  produced  in  our  homes,  offices, 
factories  and  institutions. 

The  dumping  grounds  used  over  the 
years  for  all  kinds  of  waste  are  still  a  threat  to 
the  environmental  health  and  security  of  the 
communities  in  which  they  are  located. 
Ministry  regulations  require  increasingly  care- 
ful monitoring  and  environmentally  sound 
operation  of  waste  management  sites.  Public 
review  of  the  potential  environmental  impact  of 
any  proposed  new  facility  is  also  a  requirement. 


Emergency  Response 

The  ministry's  Spills  Action  Centre  (SAC) 
never  sleeps.  It  provides  a  round-the- 
clock  reporting  and  action  centre  for  all 
environmental  emergencies.  Any  spill  of 
environmentally  hazardous  material  must, 
by  law,  be  reported  to  SAC  immediately, 
ensuring  a  fast,  effective  response  to  the 
emergency. 

The  ministry  also  maintains  an 
emergency  cleanup  fund  to  ensure  prompt 
response  to  environmental  emergencies 
ranging  from  toxic  blobs  of  coal  tar  in  Ontario 
rivers  to  unhealthy  lead  levels  in  backyards 
near  secondary  lead  plants. 

It 's  in  Our  Hands 

In  recent  years,  humankind  around  the  globe 
has  pressed  the  limits  to  the  abuse  our 
environment  can  tolerate. 

Our  factories,  power  plants,  cars  and 
furnaces,  our  demand  for  spray  cans  and 
refrigerants,  the  clearing  of  earth's  forests  and 
a  host  of  other  human  activities  are  not  just 
degrading  our  natural  environment,  they  are 
throwing  our  planet's  fragile  ecosystem  out 
of  balance. 

At  Environment  Ontario  we  believe  in 
working  together  —  individuals,  organizations, 
businesses,  industries  and  governments  —  to 
protect  our  fragile  W'Orld. 
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'environnement  de  notre 
province  est  l 'affaire  de  tous. 

Or,  protéger  une  superficie  d 'un 
million  de  kilomètres  carrés  est  un 
important  défi  à  relever 

•  La  pollution  produite  par  les  installations  de 
chauffage  et  les  gaz  d'échappement  des 
automobiles  augmente  les  taux  d'hospi- 
talisations, endommage  les  cultures  jusqu'à 
des  centaines  de  kilomètres  sous  le  vent  et 
exacerbe  l'effet  de  serre  et  la  modification 
du  climat  mondial. 

•  Une  fuite  dans  un  bac  de  produits  chimiques 
peut  entraîner  la  destruction  de  toute  forme 
de  vie  sur  40  kilomètres  de  rivière. 

•  Les  gaz  acides  libérés  par  les  centrales  et  les 
fonderies  ont  déjà  changé  le  caractère  du 
milieu  aquatique  dans  40  000  lacs  de 
l'Ontario. 

•  Les  neuf  millions  et  quart  d'habitants  de  la 
province  jettent  au  rebut  l'équivalent  de  16 
fois  leur  poids  chaque  année,  gaspillant 
ainsi  nos  ressources  et  augmentant  les 
risques  de  pollution  par  les  déchets. 

Notre  santé,  notre  bien-être  et  notre  prospérité 
dépendent  finalement  de  notre  mode  de  vie. 
Nous  avons  tous  un  rôle  à  jouer. 

La  tâche  qui  incombe  à  Environnement 
Ontario  consiste  à  protéger  notre  environnement 
fragile  des  pollueurs  que  nous  sommes  sans 
toujours  le  vouloir. 


L>a  législation 


,:  ;  D'abord  et  avant  tout,  la  protection  de 

:    l'environnement  se  fait  par  l'entremise  de  la 
-■.:,     législation.  Trois  lois  constituent  les  assises 

légales  du  contrôle  de  la  pollution  en  Ontario,  la 
Loi  sur  la  protection  de  l  environnement,  la  Loi 
sur  les  ressources  en  eau  de  l 'Ontario  et  la  Loi 
sur  les  pesticides.  Ces  lois  ainsi  que  leurs 
règlements  et  normes  d'application  fixent  les 
limites  de  pollution  et  les  amendes  à  imposer 
aux  pollueurs. 

Une  quatrième  loi  clé,  la  Loi  sur  les 
évaluations  environnementales,  établit  un 
programme  de  planification  qui  permet  de 
vérifier  si  les  projets  d'aménagement  sont 
acceptables  au  point  de  vue  de  l'environnement. 

Le  ministère  applique  ces  lois  rigoureuse- 
ment. Il  impose  des  amendes  pouvant  atteindre 
500  000  %  par  jour  et  jusqu'à  un  an  de  prison. 
Les  entreprises  sont  responsables,  pour  leur 
part,  de  toute  activité  qui  pourrait  nuire  à 
l'environnement  et  doivent  prendre  les  mesures 
nécessaires  pour  prévenir  les  dommages  causés 
par  la  pollution. 

jua  mise  en  application  des  lois 

Au  ministère,  2  600  employés  sont  affectés  à  la 
mise  en  application  des  lois.  Ils  sont  chargés 
plus  précisément  de  rechercher  les  symptômes 
de  pollution  dans  l'environnement,  d'en 
mesurer  les  paramètres,  d'exiger  des  opérations 
de  nettoyage  et  de  les  approuver,  d'élaborer 
des  programmes  de  protection  de  l'environ- 
nement et,  enfin,  de  fournir  les  services 
environnementaux  essentiels. 


Irs  employe's  de  la  Division  des  operations, 
la  plus  importante  du  ministère,  offrent  ces 
services  dans  26  bureaux  régionaux  et  bureaux 
de  district  de  l'Ontario.  Ils  bc3néncient  de  l'appui 
d'enquêteurs  expérimentes  chargés  de  faire 
respecter  les  lois  sur  la  protection  de 
l'environnement. 

Ui  Division  des  autorisations  et  de  l'ingénierie 
regroupe  des  experts  qui  étudient  les  projets 
d'installations  et  d'opérations  de  lutte  contre  la 
pollution  et  de  protection  de  l'environnement, 
qui  allouent  les  subventions  provinciales  pour 
les  ouvrages  d'eau  et  d'égouts  municipaux  et 
qui  évaluent  les  répercussions  des  projets 
d'aménagement  gouvernementaux  sur 
l'environnement . 

En  plus  d'offrir  au  ministère  son  expertise 
scientifique  et  technique  et  ses  services  de 
laboratoire,  la  Division  des  services  environne- 
mentaux élabore  les  programmes  portant  sur 
la  gestion  des  déchets,  les  ressources  atmo- 
sphériques et  les  ressources  en  eau. 

La  Division  des  relations  intergouverne- 
mentales et  des  projets  stratégiques  coordonne, 
pour  sa  part,  les  activités  menées  de  concert 
avec  d'autres  compétences.  Citons,  à  titre 
d'exemple,  les  travaux  d'assainissement  des 
rivières  Niagara,  Sainte-Claire  et  St.  Mary's.  Elle 
se  charge  également  de  coordonner  les 
programmes  de  réglementation  des  pesticides 
et  de  lutte  contre  les  pluies  acides,  puis  d'élaborer 
des  normes  et  des  lignes  directrices  pour  les 
polluants  dangereux. 

La  Division  des  ressources  ministérielles 
offre  des  services  de  planification,  de  soutien  et 
de  contrôle  dans  les  domaines  de  l'administration, 
des  finances,  de  la  dotation  et  des  systèmes 
informatiques.  Les  services  juridiques,  y 
compris  les  poursuites,  et  les  communications 
sont  assurés  par  des  directions  qui  relèvent  du 
sous-ministre. 
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enjeu 

De  nos  jours,  l'enjeu  est  de  taille.  Le  ministère 
fait  face  à  l'énorme  défi  que  constitue  la  pro- 
tection de  l'environnement  dans  une  société 
de  consommation  moderne.  Et  ce  défi  grandit 
sans  cesse  pour  trois  raisons  : 

D'abord,  la  rapidité  du  progrès  tech- 
nologique a  des  répercussions  considérables  et 
souvent  imprévues  sur  notre  environnement. 
Nous  créons  et  découvrons  de  nouveaux 
polluants  sans  comprendre  vraiment  les  risques 
qu'ils  comportent. 

Ensuite,  les  règlements  et  les  contrôles  dont 
nous  disposons  actuellement  ne  suffisent  plus 
et  il  est  donc  nécessaire  de  poursuivre  les 
réformes  en  cours  pour  que  le  gouvernement 
puisse  restaurer  et  protéger  la  qualité  de  notre 
environnement. 

Enfin,  un  environnement  sain  constitue  une 
richesse  collective,  essentielle  à  la  santé  et  au 
bien-être  de  nos  citoyens  et  de  notre  économie. 
Il  faut  inciter  les  entreprises  à  assumer  les  coûts 
d'élimination  de  leurs  déchets  plutôt  que  de  les 
rejeter  dans  notre  milieu  naturel. 

Ces  préoccupations  touchent  l'environ- 
nement sous  tous  ses  aspects. 


es  ressources  en  eau 

L'Ontario  et  les  États  américains  situés  en 
bordure  des  Grands  Lacs  utilisent  quelque 
60  000  à  70  000  produits  chimiques  industriels, 
sans  compter  les  nouveaux  composés  qui 
envahissent  le  marché  au  rythme  de  1  000  par 
année.  Parmi  ces  produits,  plus  de  1  000  ont  été 
décelés  dans  notre  écosystème,  dans  nos  lacs  et 
leurs  sédiments,  dans  la  flore  et  la  faune,  et 
jusque  dans  l'organisme  humain. 


La  Commission  mixte  intcrnaiionalc  sur  la 
qualité  de  l'eau  des  (irands  Laes  a  identifié  42 
secteurs  de  préoccupation,  zones  particulière- 
ment polluées,  dont  17  se  trouvent  en  Ontario. 
De  concert  avec  le  gouvernement  fédéral,  le 
ministère  encourage  le  public  à  participer  au 
plan  d'assainissement  de  chacun  de  ces 
secteurs,  plan  visant  à  élaborer  et  à  mettre  en 
oeuvre  des  stratégies  de  dépollution  pour 
réparer  les  dommages.  Ainsi,  le  gouvernement, 
l'industrie  et  les  citoyens  intéressés  unissent 
leurs  efforts  pour  rechercher  des  solutions. 

Approche  plus  directe,  la  Stratégie 
municipale  et  industrielle  de  dépollution 
(SMID)  a  d'ores  et  déjà  permis  de  déterminer  et 
de  réduire  les  sources  de  déversements  toxiques 
dans  les  cours  d'eau  de  la  province.  Son  objectif 
ultime  est  l'élimination  pratique  des  rejets  de 
polluants  toxiques  persistants  en  Ontario,  en 
prévenant  la  pollution  des  eaux  à  la  source. 

La  SMID  oblige  les  centaines  d'entreprises 
qui  rejettent  leurs  eaux  usées  dans  nos  rivières 
et  nos  lacs  à  surveiller  et  à  signaler  leurs 
déversements.  Elle  exige  également  que  ces 
rejets  toxiques  soient  limités  aux  niveaux  qu'il 
est  possible  d'atteindre  en  utilisant  les  meilleures 
techniques  de  lutte  disponibles  qui  soient 
économiquement  applicables.  Des  études 
périodiques  permettront  de  resserrer  les  seuils  à 
mesure  que  de  nouvelles  technologies  sont 
mises  au  point  et  ce,  jusqu'à  l'élimination 
complète  des  polluants  en  cause. 

Sont  également  abordés,  dans  le  cadre  de 
cette  stratégie,  les  problèmes  causés  par  les 
réseaux  d'égouts  municipaux  qui  déversent  les 
déchets  de  plus  de  18  000  autres  entreprises 
industrielles  susceptibles  de  produire  des 
polluants  toxiques. 

Dans  une  étude  effectuée  en  1988,  intéressant 
37  des  412  installations  d'épuration  des  eaux 
d'égout  de  la  province,  les  enquêteurs  du 


ministère  ont  décelé  dans  les  effluents  des 
dioxines,  des  BPC,  de  la  cyanure,  des  furannes 
et  une  foule  d'autres  produits  chimiques 
industriels  dangereux.  Les  produits  chimiques 
industriels  qui  sont  acheminés  dans  les  égouts 
municipaux  sont  dangereux  non  seulement 
parce  qu'ils  sont  rejetés  dans  l'environnement, 
mais  aussi  parce  qu'ils  peuvent  nuire  au 
traitement  efficace  des  eaux  d'égout,  qui  a 
d'abord  pour  but  l'élimination  des  bactéries 
pathogènes  et  des  virus. 

Le  programme  de  contrôle  de  l'utili- 
sation des  égouts,  dont  la  mise  en  oeuvre 
s'échelonnera  entre  1990  et  1993,  limitera  les 
déversements  de  substances  toxiques  dans  les 
réseaux  municipaux,  initiative  qui  permettra  de 
réduire  le  flux  de  polluants  industriels  dans  nos 
lacs  et  rivières. 

Une  des  plus  importantes  responsabilités  du 
ministère  a  toujours  été  de  veiller  à  ce  que 
les  habitants  de  la  province  jouissent  d'un 
approvisionnement  en  eau  potable  siàr  et 
constant  et  d'un  réseau  adéquat  d'épuration  des 
eaux  d  egout.  Le  ministère  débourse  environ 
100  millions  de  dollars  chaque  année  pour  les 
frais  d'immobilisations  et  de  fonctionnement 
de  plus  de  300  usines  de  traitement  de  l'eau  et 
d'épuration  des  eaux  d'égout.  Il  accorde  des 
fonds  encore  plus  considérables  aux  muni- 
cipalités sous  forme  de  subventions  et  de  prêts 
applicables  à  ces  services. 

Son  programme  d'aide,  le  programme 
«Eau  saine»,  fournit  un  appui  financier  aux 
municipalités  qui  songent  à  rénover  leurs  vieux 
réseaux  en  voie  de  détérioration.  Le  ministère 
prévoit  à  cet  effet  des  crédits  de  près  de  330 
millions  de  dollars  au  cours  des  dix  prochaines 
années,  soit  le  tiers  du  coût  des  travaux  de 
réfection  si  nécessaires.  Il  coijte  cependant 
beaucoup  moins  cher  de  rénover  que  de 
remplacer  les  systèmes  existants. 


JLes  ressources  atmosphériques 

Les  pluies  acides  continuent  de  ravager  nos  lacs, 
nos  forets  et  une  grande  partie  de  l'environnement 
naturel  cjui  occupe  une  place  si  importante  dans 
notre  mode  de  vie.  Les  gaz  toxiques  rejetés  dans 
l'atmosphère  endommagent  les  cultures,  en 
retarcient  la  croissance  et  créent  des  problèmes 
respiratoires  chez  l'être  humain. 

On  a  trouvé  dans  l'alimentation  des  Inuit 
canadiens  des  BPC  et  d'autres  substances 
chimiques  cancérogènes,  qui  peuvent  être 
transportées  à  des  milliers  de  kilomètres  de  leur 
source  d'émission  industrielle. 

Au  total,  plus  de  six  millions  de  tonnes  de 
gaz  et  de  particules  sont  rejetées  chaque  année 
dans  l'atmosphère  à  partir  de  sources  ontariennes. 
Le  programme  d'assainissement  de  l'air  du 
ministère  aborde  les  dangers  que  constituent 
ces  émissions  pour  l'environnement. 

Ce  programme  est  analogue  à  la  SMID;  il 
vise  l'élimination  pratique  des  rejets  toxiques 
jusqu'aux  niveaux  que  permettent  d'atteindre 
les  meilleures  techniques  disponibles.  Il  prévoit 
un  contrôle  des  polluants  potentiels  à  la 
cheminée  et  une  surveillance  étroite  de  l'air 
ambiant  de  façon  à  protéger  la  santé  et  le  bien- 
être  de  la  population. 

Le  nouvel  indice  de  la  qualité  de  l'air  (IQA) 
mesure  la  présence  de  six  polluants  clés  dans  les 
régions  urbaines  et  alerte  le  public  en  cas  de 
fluctuations  importantes. 

Dans  sa  lutte  contre  les  pluies  acides, 
l'Ontario  réduira  ses  émissions  d'anhydride 
sulfureux  de  1  764  kilotonnes  qu'elles  étaient  en 
1980  à  885  kilotonnes  en  1994.  En  vertu  de  son 
programme  «Les  pluies  acides,  un  compte  à 
rebours»,  le  ministère  impose  des  règlements 
stricts  aux  trois  fonderies  de  la  province  et  aux 
centrales  de  l'Ontario  Hydro,  principales  sources 
de  gaz  acides  en  Ontario.  Les  quatre  grandes 
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sources  d'anhydride  sulfureux  prévoient 
consacrer  plus  de  trois  milliards  de  dollars  à  la 
réduction  de  leurs  émissions  acides. 

Ainsi,  à  l'avenir,  une  plus  grande  partie 
des  gaz  acides  qui  polluaient  jadis  notre 
environnement  seront  récupérés  au  lieu  d'être 
rejetés  dans  l'atmosphère.  Ils  seront  alors 
convertis  à  des  fins  utiles;  ils  serviront,  par 
exemple,  à  la  production  d'engrais  ou  à  la 
fabrication  de  planches  de  plâtre. 


L,a  gestion  des  déchets 


Nous  disposons  des  moyens  nécessaires  pour  tirer 
profit  des  déchets  que  nous  rejetons  dans  l'air, 
l'eau,  les  décharges  et  les  incinérateurs  à  raison 
de  10  millions  de  tonnes  par  année.  Les  3  R,  soit 
la  réduction,  la  réutilisation  et  le  recyclage,  sont 
la  pierre  angulaire  du  programme  de  gestion  des 
déchets  du  ministère. 

Grâce  à  l'aide  financière  du  ministère, 
plusieurs  programmes  de  recyclage  municipaux 
ont  permis  à  plus  d'un  million  de  foyers 
ontariens  d'entrer  dans  la  course  du  recyclage. 
Notre  objectif  ne  sera  atteint  que  lorsque  nous 
aurons  la  participation  de  toute  la  province. 

Par  des  mesures  incitatives,  des  campagnes 
d'information  et  le  contrôle  de  la  pollution,  le 
ministère  encourage  les  industries  et  les 
entreprises  à  créer  de  nouveaux  programmes  de 
réduction,  de  réutilisation  et  de  recyclage  des 
matériaux  qu'elles  gaspillent. 

Il  s'agit  en  somme  de  récupérer  les  matières 
recyclables  qui  constituent  au  moins  la  moitié 
des  déchets  que  nous  produisons  dans  nos 
foyers,  nos  bureaux,  nos  usines  et  nos  institutions. 

Les  lieux  qui  ont  servi  pendant  de 
nombreuses  années  à  l'enfouissement  de 
déchets  de  toutes  sortes  présentent  encore 
aujourd'hui  un  danger  pour  l'environnement  et 
la  santé  humaine.  Le  ministère  a  donc  entrepris 


d'adopter  des  règlements  sur  les  installations  de 
gestion  des  déchets,  qui  doivent  être  surveillées 
plus  rigoureusement  et  ménager  l'environnement. 
Il  demande  également  au  public  d'examiner  les 
conséquences  possibles  de  l'aménagement  de 
nouvelles  décharges  sur  le  milieu  naturel. 

L,es  interventions  d'urgence 

Le  Centre  d'intervention  en  cas  de  déversement 
est  au  service  du  public  24  heures  sur  24.  Tout 
déversement  de  substances  présentant  un 
danger  pour  l'environnement  doit  être  signalé 
sur-le-champ,  conformément  à  la  loi,  afin 
d'assurer  une  intervention  rapide  et  efficace. 

Le  ministère  a  à  sa  disposition  des  fonds  de 
dépollution  qui  lui  permettent  d'intervenir 
rapidement  dans  diverses  situations  d'urgence, 
qu'il  s'agisse  de  la  présence  de  taches  de 
goudron  de  houille  dans  une  rivière  de 
l'Ontario  ou  de  concentrations  élevées  de 
plomb  dans  les  jardins  à  proximité  d'une  usine 
de  transformation  du  plomb. 

Il  n  'en  tient  qu  'à  nous 

Au  cours  des  dernières  années,  l'humanité  a 
exploité  jusqu'à  la  limite  les  ressources  de  son 
milieu  naturel. 

La  pollution  produite  par  nos  usines,  nos 
centrales,  nos  automobiles  et  nos  systèmes  de 
chauffage,  l'utilisation  de  bombes  à  aérosols  et 
de  réfrigérants,  le  déboisement  des  forêts  de  la 
planète  et  maintes  autres  activités  humaines  ont 
contribué  non  seulement  à  dégrader  notre 
environnement  naturel,  mais  aussi  à  détruire 
l'équilibre  de  notre  écosystème. 

À  Environnement  Ontario,  nous  pensons  que 
nous  devons  travailler  ensemble  —  individus, 
organisations,  entreprises,  industries,  et  gouver- 
nements —  pour  protéger  notre  fragile  planète. 
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